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Kwa hiyo Bezaleli, Oholiabu na kila mtu Bwana aliyempa ustadi na uwezo wa kujua jinsi ya kufanya kazi zote za
kujenga mahali patakatifu wataifanya hiyo kazi kama vile Bwana alivyoagiza.”
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Ndipo Mose akawaita Bezaleli na Oholiabu na kila mtu mwenye ustadi ambaye Bwana alikuwa amempa uwezo
na mwenye kupenda kuja na kufanya kazi.
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Wakapokea kutoka kwa Mose sadaka zote ambazo Waisraeli walikuwa wameleta ili kuifanya kazi ya ujenzi wa
Mahali Patakatifu. Nao watu wakaendelea kuleta sadaka za hiari kila asubuhi.

Ty UTRT neNpR o omy mdem oRenD o2 Wan 4
mtu- ya-patakatifu kazi kila- - waliofanya wenye-hekima wote- na-wakaja
H0376  H6944 H4399 H3605 HO853 H2450 H3605  HO0935
SR e S O oy
walifanya wao  ambayo- kutoka-kazi-yake mtu
H1992 H4399 HO376

Ikafika wakati mafundi wote wenye ujuzi waliokuwa wakiifanya kazi yote ya mahali patakatifu wakasimamisha
kazi zao,
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wakaja na kumwambia Mose, “Watu wanaleta vitu vingi kuliko tunavyohitaji kwa ajili ya kazi hii ambayo Bwana
ameagiza ifanyike.”
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Ndipo Mose akatoa agizo, nao wakapeleka neno hili katika kambi yote: “Mtu yeyote mwanaume au mwanamke
asilete tena kitu chochote kwa ajili ya sadaka ya mahali patakatifu.” Hivyo watu wakazuiliwa kuleta zaidi,
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kwa sababu walivyokuwa navyo tayari vilitosha na kuzidi kuifanya kazi yote.
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Watu wote wenye ustadi miongoni mwa wafanyakazi wote wakatengeneza maskani kwa mapazia kumi ya kitani
iliyosokotwa vizuri, na nyuzi za rangi ya buluu, za zambarau, na za rangi nyekundu, naye fundi stadi akatirizi
makerubi kwenye mapazia hayo.
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Mapazia yote yalitoshana kwa ukubwa: kila moja lilikuwa na urefu wa dhiraa ishirini na nane, na upana wa dhiraa
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Wakayaunganisha mapazia matano pamoja, pia wakafanya vivyo hivyo kwa hayo mengine matano.
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la-nje pazia katika-ukingo-wa akafanya vivyo-hivyo katika-muunganiko
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Kisha wakatengeneza vitanzi vya kitambaa cha buluu kwenye upindo wa pazia la mwisho la fungu la kwanza, pia
wakafanya vivyo hivyo na pazia la fungu la mwisho.
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mwishoni-mwa akafanya vitanzi na-hamsini moja  katika-pazia akafanya vitanzi hamsini
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Wakatengeneza pia vitanzi hamsini katika pazia mmoja, na vitanzi vingine hamsini kwenye pazia la mwisho la
fungu hilo lingine, nazo vitanzi vyote vikaelekeana.
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Kisha wakatengeneza vifungo hamsini vya dhahabu, na wakavitumia kufunga na kuunganisha zile fungu mbili za
mapazia pamoja ili maskani ipate kuwa kitu kimoja.

Ty TRwy pwnT oy Sop oy nyn b 14
moja  kumi-na- maskani juu-ya- kwa-hema ya-manyoya-ya-mbuzi mapazia na-akafanya
H6240  H6249 H4908 Ho168 H5795 H3407

:oON DY g™

hayo akayafanya mapazia
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Wakatengeneza mapazia kumi na moja ya singa za mbuzi kwa ajili ya kufunika maskani.
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Mapazia hayo kumi na moja yalikuwa na kipimo kimoja, yaani urefu wa dhiraa thelathini, na upana wa dhiraa
nne.
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Wakaunganisha mapazia matano kuwa fungu moja, na hayo mengine sita kuwa fungu lingine.
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katika-muunganiko la-nje pazia ukingo-wa juu-ya hamsini vitanzi
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Kisha wakatengeneza vitanzi hamsini kwenye upindo wa pazia la mwisho la fungu moja, na vivyo hivyo kwenye

upindo wa pazia la mwisho la fungu hilo lingine.
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Wakatengeneza vifungo hamsini vya shaba ili kukaza hema pamoja kuwa kitu kimoja.
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Kisha wakatengeneza kifuniko cha hema kwa ngozi za kondoo dume zilizotiwa rangi nyekundu, na juu yake

kifuniko cha ngozi za pomboo.
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zilizosimama mshita miti-ya- kwa-maskani mbao - na-akafanya
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Wakatengeneza mihimili ya kusimamisha ya mti wa mshita kwa ajili ya maskani.
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mmoja wa-ubao upana dhiraa na-nusu na-dhiraa wa-ubao urefu dhiraa kumi
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Kila mhimili ulikuwa na urefu wa dhiraa kumi, na upana wa dhiraa moja na nusu,
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maskani mbao-za- kwa-kila akafanya vivyo-hivyo
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zikiwa na ndimi mbili zilizokuwa sambamba kila mmoja na mwingine. Wakatengeneza mihimili yote ya maskani

jinsi hii.
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Wakatengeneza mihimili ishirini kwa ajili ya upande wa kusini wa maskani,
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vitako  vitako-viwili mbao ishirini  chini-ya akafanya fedha vitako-vya- na-arobaini
HO134  H8147 H7175 H6242 H8478 H3701  HO134 H0705
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chini-ya- vitako na-vitako-viwili za-kuunganisha kwa-pini-mbili mmoja ubao  chini-ya-
H8478 HO134  H8147 H3027 H8147 H0259 H7175  H8478
DT A NT YR
za-kuunganisha kwa-pini-mbili mmoja ubao
H3027 H8147 H0259 H7175

na wakatengeneza vitako arobaini vya fedha vya kuweka chini ya hiyo mihimili, vitako viwili kwa kila mhimili,
kimoja chini ya kila ulimi.

oW oy mpy  ios o kil =i v 25
mbao ishirini  akafanya wa-kaskazini kwa-upande wa-pili wa-maskani na-kwa-upande
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Kwa upande wa kaskazini wa maskani wakatengeneza mihimili ishirini
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mmoja ubao  chini-ya vitako Vvitako-viwili vya-fedha vitako-vyake na-arobaini
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CMET URT DD DWW
mmoja ubao  chini-ya vitako na-vitako-viwili
H0259 H7175  H8478 HO134  HB8147

na vitako arobaini vya fedha, viwili chini ya kila mhimili.
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mbao sita akafanya upande-wa-magharibi maskani na-kwa-nyuma-ya
H7175 H8337 H3220 H4908 H3411

Wakatengeneza mihimili sita kwa mwisho ulio mbali, yaani upande wa magharibi wa maskani,
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nyuma za-maskani kwa-pembe akafanya mbao na-mbao-mbili
H3411 H4908 H4742 H7175 H8147

na mihimili miwili ikatengenezwa kwa ajili ya pembe za maskani za upande uliokuwa mbali.
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pete kwa- juu-yake kwa- kamili zilikuwa na-pamoja chini mapacha na-zilikuwa
H2885 HO413 HO413  H8382  H1961 H4295 H8382 H1961
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za-pembe kwa-mbili kwa-zote-mbili akafanya vivyo-hivyo moja
H4740 H8147 H8147 H0259

Katika pembe hizi mbili mihimili yake ilikuwa miwili kuanzia chini mpaka juu, na ikaingizwa kwenye pete moja;
mihimili ya pembe hizi mbili ilifanana.
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vitako-viwili  vitako sita kumi-na- vya-fedha na-vitako-vyake mbao  nane na-zilikuwa
H8147 HO134  H6240 H8337 H3701 HO134 H7175 H8083  H1961
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mmoja ubao  chini-ya vitako vitako-viwili vitako
H0259 H7175  H8478 HO134  H8147 HO134

Kwa hiyo kulikuwa na mihimili minane, na vitako kumi na sita vya fedha, viwili chini ya kila mhimili.
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maskani upande-wa- kwa-mbao-za- matano mshita miti-ya- mataruma-ya- na-akafanya
H4908 H6763 H7175 H2568 H7848 H6086 H1280

TN
mmoja
H0259

Wakatengeneza pia mataruma kwa mti wa mshita: matano kwa ajili ya mihimili ya upande mmoja wa maskani,
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wa-pili  maskani upande-wa- kwa-mbao-za- mataruma na-mataruma-matano
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magharibi  kwa-nyuma maskani kwa-mbao-za- mataruma na-mataruma-matano
H3220 H3411 H4908 H7175 H1280 H2568

matano kwa ajili ya mihimili ya upande mwingine, na matano kwa ajili mihimili ya upande wa magharibi, mwisho
kabisa mwa maskani.
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hadi- mwisho kutoka- mbao katikati-ya kupitia la-katikati taruma - na-akafanya
H0413 H7175 H8432 H1272 H8484 H1280 H0853
TSR
mwisho

Wakatengeneza taruma la katikati, likapenya katikati ya mihimili kutoka mwisho mmoja hadi mwisho mwingine.
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nyumba za-dhahabu akazifanya pete-zake na- kwa-dhahabu akazifunika mbao na-
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kwa-dhahabu mataruma - na-akayafunika kwa-mataruma
H2091 H1280 HO853  H6823 H1280

Wakaifunika hiyo mihimili kwa dhahabu, na wakatengeneza pete za dhahabu za kushikilia hayo mataruma. Pia
wakayafunika hayo mataruma kwa dhahabu.
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na-kitani nyekundu na-nyuzi-za- na-zambarau la-bluu pazia - na-akafanya
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dopmm =R 2y TeEn
makerubi  hilo akalifanya ya-fundi-stadi kazi iliyosokotwa
H3742 HO853 H2803 H4639  H7806

Wakatengeneza pazia la nyuzi za rangi ya buluu, za zambarau, na za rangi nyekundu na kitani safi iliyosokotwa
vizuri, naye fundi stadi akatirizi makerubi kwenye hilo pazia.
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kwa-dhahabu na-akazifunika mshita nguzo-za- nguzo-nne kwa-hilo na-akafanya
H2091 H6823 H7848 H5982 H0702
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fedha vitako-vya- vitako-vinne kwa-hizo na-akasubu za-dhahabu kulabu-zake
H3701  HO134 H0702 H3332 H2091 H2053

Wakatengeneza nguzo nne za mti wa mshita kwa ajili yake na kuzifunika kwa dhahabu. Wakatengeneza kulabu
za dhahabu kwa ajili ya nguzo hizo, na kusubu vitako vinne vya fedha.
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nyekundu na-nyuzi-za- na-zambarau la-bluu hema kwa-mlango-wa pazia na-akafanya
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ya-mtarizi  kazi iliyosokotwa na-kitani
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Kwa ajili ya ingilio la hema wakatengeneza pazia la nyuzi za rangi ya buluu, za zambarau, na za rangi nyekundu
na kitani safi iliyosokotwa vizuri, kazi ya mtarizi.
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— vya-shaba vitano na-vitako-vyake kwa-dhahabu
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Pia wakatengeneza nguzo tano zenye kulabu. Wakafunika ncha za juu za hizo nguzo pamoja na tepe zake kwa
dhahabu, na pia wakatengeneza vitako vyake vitano vya shaba.
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